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See the notice on TED website

410578-2026 - Mededinging
Bulgarije – Liftonderhoud – Абонаментно сервизно обслужване и ремонт на асансьорна 
уредба в сградата на РЦДО гр. Хасково
OJ S 114/2026 16/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: УНИВЕРСИТЕТ ЗА НАЦИОНАЛНО И СВЕТОВНО СТОПАНСТВО
E-mail: tsivanova@unwe.bg
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Onderwijs

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Абонаментно сервизно обслужване и ремонт на асансьорна уредба в сградата на 
РЦДО гр. Хасково
Beschrijving: Предметът на настоящата процедура по ЗОП се отнася до избор на 
изпълнител за извършване на Абонаментно сервизно обслужване и ремонт на един 
брой асансьорна уредба в сградата на РЦДО при Университет за национално и 
световно стопанство – гр. Хасково, бул. „България“ № 168. Характеристики на 
асансьорната уредба: Вид на асансьора: Електрически Тип на асансьора: Пътнически 
Товароподемност: 320 кг./ 4 лица Скорост: 1 м/с Брой спирки: 5 Задвижване: 
Електрическо Врати: Механични Обхват на абонаментната поддръжка: 24 (двадесет и 
четири) часово техническо обслужване, профилактика, ремонт-текущ и авариен; 
Извършване на задължителна ревизия от Държавния технически надзор; Почистване на 
асансьорни шахти, гресиране и смазване на възли и детайли на уредбата; Демонтаж на 
аварирали части, доставка и монтаж на нови резервни части и/или консумативи, при 
необходимост; Водене на техническа документация в съответствие с изискванията на 
Наредбата за безопасна експлоатация и технически надзор на асансьорите. Стойността 
на абонаментната месечна такса е по предложение на участника, като същата не може 
да надхвърля 165 евро (сто шестдесет и пет евро) без ДДС. ​​​​​​Допълнителни ремонти на 
съоръжението, подмяна на части и/или консумативи, се извършват при необходимост, 
като Изпълнителят се задължава да достави необходимите резервни части, като 
предварително представя на Възложителя чрез РЦДО гр. Хасково оферта с 
количествата и цените на материалите, които се съгласуват и утвърждават от 
Възложителя, като в цената на резервните части и/или консумативи се включват и 
транспортните разходи. Срок на договора - 2 (две) години, считано от 18.10.2026г.
Identificatiecode van de procedure: 4ed2b5a7-1553-485c-bd4d-073fd3279558
Interne identificatiecode: 588231
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/410578-2026
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Belangrijkste classificatie (cpv): 50750000 Liftonderhoud

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Хасково, бул. „България“ № 168 Хасково, бул. „България“ № 168 Хасково, бул. 
„България“ № 168
Stad: Хасково
Postcode: 6300
Onderverdeling land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarije

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 6 000,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Участниците декларират обстоятелствата относно наличието или 
липсата на специфичните национални основания за отстраняване чрез попълване на 
ЕЕДОП част III, раздел Г „Други основания………“ На основание чл. 107 от ЗОП освен на 
основанията по по чл.54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 от ЗОП възложителят 
отстранява: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в 
документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно 
чл. 72, ал. 3 – 5; 4. участници, които са свързани лица; 5. участник, подал заявление за 
участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за 
форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 
10 от ЗОП. Офертите ще бъдат разгледани от назначена от Възложителя комисия за 
разглеждане и оценка, която ще започне своята работа на датата и часа за отваряне на 
офертите, определени в обявлението, при спазване на разпоредбите на чл. 103 и чл. 
104, ал. 2 от ЗОП в ЦАИС ЕОП. Съгласно чл. 104, ал. 2 от ЗОП, оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците ще се извърши преди 
провеждане на предварителен подбор.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruptie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За кандидата или 
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участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - 
опитал е да повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация (чл. 55, ал. 1, т. 5, б. "а" от ЗОП); - получил е 
информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за 
възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5, б. "б" от ЗОП).
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелство по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки;
Faillissement: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolventie: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Regeling met schuldeisers: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activa beheerd door vereffenaar: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Staking van bedrijfsactiviteiten: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vervalsing van de mededinging: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с 
други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт 
на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Perceel
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5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Абонаментно сервизно обслужване и ремонт на асансьорна уредба в сградата на 
РЦДО гр. Хасково
Beschrijving: Предметът на настоящата процедура по ЗОП се отнася до избор на 
изпълнител за извършване на Абонаментно сервизно обслужване и ремонт на един 
брой асансьорна уредба в сградата на РЦДО при Университет за национално и 
световно стопанство – гр. Хасково, бул. „България“ № 168. Характеристики на 
асансьорната уредба: Вид на асансьора: Електрически Тип на асансьора: Пътнически 
Товароподемност: 320 кг./ 4 лица Скорост: 1 м/с Брой спирки: 5 Задвижване: 
Електрическо Врати: Механични Обхват на абонаментната поддръжка: 24 (двадесет и 
четири) часово техническо обслужване, профилактика, ремонт-текущ и авариен; 
Извършване на задължителна ревизия от Държавния технически надзор; Почистване на 
асансьорни шахти, гресиране и смазване на възли и детайли на уредбата; Демонтаж на 
аварирали части, доставка и монтаж на нови резервни части и/или консумативи, при 
необходимост; Водене на техническа документация в съответствие с изискванията на 
Наредбата за безопасна експлоатация и технически надзор на асансьорите. Стойността 
на абонаментната месечна такса е по предложение на участника, като същата не може 
да надхвърля 165 евро (сто шестдесет и пет евро) без ДДС. ​​​​​​Допълнителни ремонти на 
съоръжението, подмяна на части и/или консумативи, се извършват при необходимост, 
като Изпълнителят се задължава да достави необходимите резервни части, като 
предварително представя на Възложителя чрез РЦДО гр. Хасково оферта с 
количествата и цените на материалите, които се съгласуват и утвърждават от 
Възложителя, като в цената на резервните части и/или консумативи се включват и 
транспортните разходи. Срок на договора - 2 (две) години, считано от 18.10.2026г.
Interne identificatiecode: 588231

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 50750000 Liftonderhoud

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Хасково, бул. „България“ № 168 Хасково, бул. „България“ № 168 Хасково, бул. 
„България“ № 168
Stad: Хасково
Postcode: 6300
Onderverdeling land (NUTS): Хасково (BG422)
Land: Bulgarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 2 Jaren

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 6 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Dit is een periodiek terugkerende aanbesteding
Beschrijving: Перидичо на 24 месеца.
Voorbehouden deelname: 
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Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Aanvullende informatie: При подписването на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 10%(десет на сто) от стойността 
на договора без ДДС. Гаранцията се предоставя под формата на парична сума, банкова 
гаранция или застраховка. Изпълнителя сам избира формата на предоставената 
гаранция за изпълнение съгласно ЗОП. Когато гаранцията за изпълнение се предоставя 
под формата на застраховка, тя следва да обезпечава безусловно и неотменимо 
изпълнението на договора. Срокът на валидност на предоставената гаранция следва да 
бъде за целия срок на действие на Договора, плюс 30 (тридесет) дни. Възложителят 
освобождава гаранцията за изпълнение (ако липсват основания за задържането от 
страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на каквато и да е сума по нея) в срок до 30 (тридесет) дни 
след изтичане срока на договора, съгласно текстовете му

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
om de volgende reden
Rechtvaardiging: Основната цел на предмета на поръчката е да се осигури безопасна и 
нормална експлоатация на асансьорните уредби в РЦДО гр. Хасково, което е свързано с 
ефективно обезпечаване цялостния достъпност на лица, като ползването на 
асансьорните уредби не е насочено само към лица с увреждания.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Кандидатът/ участникът трябва да е вписан в 
регистъра на лицата, лицензирани да извършват дейности по поддържане, ремонтиране 
и преустройване на съоръжения с повишена опасност, издадено съгласно чл. 36, ал. 1 
от Закона за техническите изисквания към продуктите от председателя на Държавната 
агенция за метрологичен и технически надзор или от оправомощени от него длъжностни 
лица от Главна дирекция „Инспекция за държавен технически надзор”, а за участник 
чуждестранно лице – да има регистрация в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата членка, в която е установен. При подаване на 
офертата, участниците декларират съответствието си с критериите за подбор в ЕЕДОП 
- Част IV: Критерии за подбор, А: Годност, Раздел: Вписване в съответен 
професионален регистър Възложителят може да изисква от участниците и кандидатите 
по всяко време да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата. Документи за доказване на поставените изисквания: 
заверено копие "Вярно с оригинала" на валидно удостоверение, чрез което се доказва 
съответствието му с поставените от възложителя изисквания за годност за упражняване 
на професионална дейност, а чуждестранни лица следва да извършат съответната 
регистрация необходимо условие за осъществяване на дейността. Документите се 
представят от участника определен за изпълнител или при поискване в хода на 
процедурата - в случаите на чл. 67, ал.5 и 6 от ЗОП.
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Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Кандидатът/ участникът следва да разполага с 
персонал и/или с ръководен състав с определена професионална компетентност за 
изпълнението на поръчката. Под персонал и/или с ръководен състав с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, участниците трябва да 
докажат наличието на минимум 1 (един) квалифициран сервизен специалист 
притежаващ образователна и професионална квалификация, съгласно Наредба № 3
/2001г. за условията и реда за придобиване на правоспособност за упражняване на 
професията "монтьор по монтиране, поддържане и ремонтиране на асансьори" или 
аналогична правоспособност за чуждестранни лица. При подаване на офертата 
участниците декларират съответствието с поставения критерий за подбор в ЕЕДОП - 
Част IV, В: Технически и професионални способности, като попълват съответния 
раздел. Възложителят може да изисква от участниците и кандидатите по всяко време да 
представят всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата. Участниците могат за конкретната поръчка да се позоват на капацитета на 
трети лица и/или подизпълнители, независимо от правната връзка между тях, по 
отношение на критериите, свързани с техническите способности и професионалната 
компетентност. Документи за доказване на поставените изисквания: Списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, 
които ще отговарят за изпълнението, в който е посочена професионална компетентност 
на лицата, придружен с документи, удостоверяващи притежаването на образователна и 
професионална квалификация, съгласно Наредба № 3/2001г. за условията и реда за 
придобиване на правоспособност за упражняване на професията "монтьор по 
монтиране, поддържане и ремонтиране на асансьори" или аналогична правоспособност 
за чуждестранни лица. Документите се представят от участника определен за 
изпълнител или при поискаване в хода на процедурата - в случаите на чл. 67, ал. 5 и 6 
отЗОП.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Оценяването и класирането на офертите на участниците се извършва въз основа 
на икономически най-изгодна оферта, определена въз основа на критерия „най-ниска 
цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beschrijving: Оценяването и класирането на офертите на участниците се извършва въз 
основа на икономически най-изгодна оферта, определена въз основа на критерия „най-
ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Класирането на участниците се извършва в 
низходящ ред, като на първо място се класира офертата на участник, предложил най 
ниска цена без включен ДДС (месечна абонаментна такса за 1 месец в евро без ДДС). 
Участникът, класиран от комисията на първо място, се определя за изпълнител на 
обществената поръчка.
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: При еднаква предложена най-ниска цена без включен ДДС 
(месечна абонаментна такса за 1 месец в евро без ДДС) от двама или повече 
участници, комисията провежда жребий за класиране на офертите, съгласно чл. 58, ал. 
3 от ППЗОП. Когато жребият се извършва извън платформата, при неговото 
провеждане могат да присъстват представители на участниците.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
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Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/588231
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/588231
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Oost-
Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 6 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 21/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Oost-Europese zomertijd
Plaats: В системата
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Informatie over de termijnen voor beroep: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП.
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake belasting: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Website-adres van de belastingwetgeving: http://www.nap.bg/
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake milieubescherming: Министерство на околната среда и водите
Website-adres van de milieuwetgeving: http://www3.moew.government.bg/
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden: 
Министерство на труда и социалната политика
Website-adres van de arbeidswetgeving: http://www.mlsp.government.bg/
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001

https://app.eop.bg/today/588231
https://app.eop.bg/today/588231
http://www.nap.bg/
http://www3.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg/
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Officiële naam: УНИВЕРСИТЕТ ЗА НАЦИОНАЛНО И СВЕТОВНО СТОПАНСТВО
Registratienummer: 000670602
Postadres: ж.к. СТ.ГРАД бул. 8-МИ ДЕКЕМВРИ 19
Stad: гр.София
Postcode: 1700
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Цветослава Христова Иванова
E-mail: tsivanova@unwe.bg
Telefoon: +359 2 8195 377
Fax: +359 2 8195 377
Internetadres: https://www.unwe.bg/
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/1276
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Registratienummer: 131063188
Postadres: бул. "Дондуков" №52
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarije
E-mail: nap@nra.bg
Telefoon: 0 700 18 700
Fax: 0 700 18 700
Internetadres: https://portal.nra.bg/
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake belasting

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Министерство на околната среда и водите

mailto:tsivanova@unwe.bg
https://www.unwe.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1276
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
https://portal.nra.bg/
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Registratienummer: 000697371
Postadres: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarije
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefoon: +35929406000
Fax: +35929406000
Internetadres: https://www.moew.government.bg/
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake milieubescherming

8.1.  ORG-0005
Officiële naam: Министерство на труда и социалната политика
Registratienummer: 000695395
Postadres: ул. "Триадица" №2
Stad: София
Postcode: 1051
Onderverdeling land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarije
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefoon: +35928119432
Fax: +35928119432
Internetadres: https://www.mlsp.government.bg/
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: ad043f2b-8d4b-4767-b6f8-bd1f4be8f216  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 15/06/2026 11:17:14 (UTC+03:00) Oost-Europese 
zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 410578-2026
Nummer uitgave PB S: 114/2026
Datum van bekendmaking: 16/06/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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